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See the notice on TED website

502922-2026 - Konkursas
Bulgarija – Statybos darbai – „Възстановяване на настилки тила на 16 к.м. и площадка за 
хладилни контейнери в тила на 17 к.м., пристанищен терминал Варна-запад“,
OJ S 138/2026 21/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ПРИСТАНИЩНА ИНФРАСТРУКТУРА ДП
E. paštas: m.kazakova@bgports.bg
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Uostų veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Възстановяване на настилки тила на 16 к.м. и площадка за хладилни 
контейнери в тила на 17 к.м., пристанищен терминал Варна-запад“,
Aprašymas: Предметът на настоящата обществена поръчка е избор на изпълнител на 
обект „Възстановяване на настилки тила на 16 к.м. и площадка за хладилни контейнери 
в тила на 17 к.м., пристанищен терминал Варна-запад“. Предвидените строителни 
работи се състоят от следните дейности: Геодезическо заснимане и вертикално 
планиране; натоварване и извозване на строителни отпадъци на сметище; демонтаж, 
натоварване и извозване на депо до 3000 м на ст. бетонови панели с приблизителни 
размери 190/370/20 см; разбиване на стоманобетонови елементи с багер с хидрочук, 
натоварване и извозване на депо; разкъртване на трошено каменна настилка, вкл. 
натоварване, транспортиране и разтоварване на депо; фрезоване на асфалтобетонова 
настилка, вкл. натоварване, транспортиране и разтоварване на депо вкл. такса 
сметище; машинен изкоп земни маси; полагане и уплътняване на трошено каменни 
фракции; полагане на полиетилен; направа на кофраж и декофраж за полета; полагане 
на армировка №10 през 20 см; двойна скара; полагане на XPS 2 см. за фуги; монтаж на 
метални дюбели ф32-50 см 3 бр/м; монтаж на гофрирана тръба ф32-50см 3 бр/м; 
направа на бетонова настилка с бетон С30/37 с дебелина 20 см; обработка на бетонова 
повърхност с топинг и ротационни пердашки и четки; направа на дилатационни фуги; 
направа на привидни фуги; направа на нови правоъгълни шахти 2,0/2,0/1,7 с дебелини 
на стените и дъното 20 см. и стоманобетонов капак 20 см - /бетон С30/37, стомана клас 
B500/; лабораторни проби; изкоп за дренаж; доставка и полагане на високоякосна 
гъвкава, гофрирана, перфорирана PVC тръба Ф200; полагане на геотекстил; полагане 
на дрениращ материал; доставка на нови оборудвани струнобетонови траверси с L=2.
60m (СТ6/В91), или еквивалент; нови дървени стрелкови траверси от широколистен 
материал; доставка на нова жп стрека CO-S49-1:9-190, комплект със скрепителен 
материал; нови релси S49; нови наставови връзки с 6 отвора /комплект с болтове, 
пръстени и гайки/; доставка и полагане на нов баласт; полагане на нов железен път; 
монтаж на жп стрека CO-S49-1:9-190 извън пътя и в пътя; нивелация на железен път и 
стрелки с ел.подбивки /ЕШП/; огазване с подвижен жп състав; направа на паважна 
настилка със гранитни павета, включително всички свързани с това разходи; 
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натоварване и извозване на негодни стоманобетонови траверси на сметище, вкл. такса 
сметище; събиране и извозване на строителни отпадъци;
Procedūros identifikatorius: 0227de9b-673d-4a5e-812b-6418185ad8e8
Vidaus identifikatorius: 569681
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Пристанищен терминал Варна запад, област Варна, община Девня, гр. 
Девня, Промишлена зона-юг.  
Miestas: Гр. Девня
Pašto kodas: 9162
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 400 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Освен на основанията по чл. 54 и чл. 55, ал. 1, т.1 от ЗОП, 
възложителят отстранява: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за 
подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, 
или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не 
е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица; 5. участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; 6. лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. Гаранцията за изпълнение е в 
размер на 5 % (пет на сто) от стойността на договора, без включен ДДС, която се 
освобождава съгласно проекта на договор. Гаранцията се представя в една от следните 
форми: 1. парична сума; 2. банкова гаранция; 3.застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Гаранцията по т. 1. или т. 2 може да се предостави от името на изпълнителя за сметка 
на трето лице – гарант. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. 
Условията за задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение са указани в 
проекта на Договор за изпълнение на обществената поръчка между Възложителя и 
Изпълнителя. При представяне на гаранцията във вид на парична сума, последната се 
внася по сметка на ДП „Пристанищна инфраструктура”: Гаранция за обезпечаване на 
авансово предоставените средства: Гаранцията е в размер на 20 % (двадесет процента) 
от цената по договора за обществена поръчка и е безусловна неотменяема в полза на 
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Възложителя за размера на аванса със включен ДДС, без стойността на 
непредвидените разходи, със срок не по-кратък от 30 (тридесет) дни след изтичане 
срока на действие на договора за обществена поръчка. Гаранцията за авансово 
предоставените средства се представя по избор на изпълнителя в една от формите, 
посочени в ЗОП. Гаранцията за авансово предоставените средства се освобождава до 
три дни след връщане или усвояване на аванса съгласно разпоредбата на чл. 111, ал. 3 
от ЗОП. При изразен интерес Възложителят ще осигури възможност за посещение/оглед 
на обекта, в който ще се извършват строително – ремонтни работи. Огледът се 
провежда през работни дни от 09:00 до 17:30 до срока за подаване на оферти, посочен 
в обявлението след предварителна заявка за съгласуване на датата и часа на огледа. 
Заявката за огледите се изпраща на e-mail:  Възложителят office.varna@bgports.bg
изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на 
предложение в офертата на участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече 
от 20 на сто по-благоприятно от: обявената прогнозна стойност, която е обективна база 
за сравнение. Обосновка за начина на образуване на предложението се изисква при 
допуснати до оценяване една или две оферти.Обосновката се разглежда и оценява по 
реда на чл. 72 от ЗОП.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
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и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
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Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Възстановяване на настилки тила на 16 к.м. и площадка за хладилни 
контейнери в тила на 17 к.м., пристанищен терминал Варна-запад“,
Aprašymas: Предметът на настоящата обществена поръчка е избор на изпълнител на 
обект „Възстановяване на настилки тила на 16 к.м. и площадка за хладилни контейнери 
в тила на 17 к.м., пристанищен терминал Варна-запад“
Vidaus identifikatorius: 569681

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Варна (BG331)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Пристанищен терминал Варна запад, област Варна, община 
Девня, гр. Девня, Промишлена зона-юг.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 120 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 1 400 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
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5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Poveikio aplinkai mažinimas
Aprašymas: Изпълнителят трябва да предвиди всички мерки за предотвратяване на 
замърсяването със строителни отпадъци на улиците и пътищата, намиращи се до 
строителната площадка и използвани за движение на автомобили и техника, свързани с 
изграждането на обекта. Той следва да приложи ефективен контрол върху движението 
на използваните от него автомобили и техника, както и върху складирането на 
материали, отпадъци и други по пътищата, свързани с обслужването на строителството. 
Изпълнителят е длъжен да отстрани за своя сметка всички складирани по тези пътища 
отпадъци и да почисти платното за движение на всички участъци, замърсени с отпадъци 
по негова вина, включително и измиването му с вода. По време на изпълнение на 
обекта, строителят следва да спазва разпоредбите на нормативните актове, действащи 
в Република България, относно опазването на околната среда и произтичащите от тях 
задължения за него. Всички разходи за възстановяване на качествата на околната 
среда се възстановяват от него. Лицата, при чиято дейност се образуват строителни 
отпадъци, следва да предприемат мерки за предотвратяване или намаляване на 
количеството им, а при възникване на замърсяване тези лица са длъжни да 
предприемат незабавно действия за ограничаване на последиците от него върху 
здравето на хората и околната среда.
Poveikio aplinkai mažinimo metodas: Taršos prevencija ir kontrolė
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Kiti žaliojo viešojo pirkimo kriterijai

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът трябва да е вписан в Централния 
професионален регистър на строителя, за изпълнение на дейности с предмет идентичен 
с предмета на настоящата обществена поръчка, съгласно Правилника за реда за 
вписване и водене на Централния професионален регистър на строителя. Ако 
участникът е чуждестранно физическо или юридическо лице или обединение на такива 
лица, същото трябва да има право (съгласно законодателството на държавата, в която 
е установено и при условията на взаимно признаване) да изпълни предмета на 
поръчката. Участникът да има право да осъществява строителство – ІI-ра група, I-ва 
категория строежи и сходно на предмета на поръчката строителство. Когато участникът 
е чуждестранно лице, се представя копие от документ, удостоверяващ правото да 
извършват такава дейност, издаден от компетентен орган на държава – членка на 
Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство. Деклариране: Участникът попълва раздел А: „Годност“ в 
Част IV: „Критерии за подбор“ от Единен европейски документи за обществени поръчки 
(ЕЕДОП).

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците следва да имат застраховка „Професионална 
отговорност в строителството и проектирането“, по смисъла на чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, с 
лимит не по-малък от минималната застрахователна стойност за дейността строител, 
определена в Наредбата за условията и реда за задължително застраховане в 
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проектирането и строителството. За участник, установен/регистриран извън Република 
България, застраховката за професионална отговорност следва да бъде еквивалент на 
тази по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, но направена съгласно законодателството на държавата, 
където е установен/регистриран участникът. Изискването за застраховка за 
професионална отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ не се прилага за лице от 
държава - членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се установява на 
територията на Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за 
професионална отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския 
съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. 
Доказване на посоченото изискване: При подаване на офертата участниците 
декларират съответствието си с критерия за подбор в ЕЕДОП, част IV „Критерии за 
подбор“, буква „Б“ „Икономическо и финансово състояние“. В случаите на чл. 67, ал. 5 и 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документи за доказване на съответствието с поставените 
критерий за подбор са документите, предвидени в чл.62, ал. 1 ЗОП: доказателства за 
наличие на валидна застраховка „Професионална отговорност“; Застрахователното 
покритие следва да е не по-малко от минимума, приложим за строежи ІI-ра група, I-ва 
категория, съгласно чл. 5, ал. 2 от Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството. Застраховката на чуждестранните 
лица следва да осигурява минимум посоченото застрахователно покритие. 
Съответствието си с поставения критерий за подбор, участниците декларират както 
следва: При подаване на оферта участниците декларират съответствието с поставения 
критерий за подбор в Единен европейски документи за обществени поръчки (ЕЕДОП) в 
Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и финансово състояние“ с 
попълване на съответната графа на образеца на ЕЕДОП и с посочване на 
застрахователя, издал документа, валидността, обхвата, застрахователно покритие, 
дата на издаване. В случай, че участникът е чуждестранно лице, той може да декларира 
наличието на валиден еквивалентен документ съгласно законодателството на 
държавата, където е установен/регистриран участникът отново чрез посочване на 
застрахователя, издал документа, валидността, обхвата, застрахователно покритие, 
дата на издаване Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, 
моля, посочете: уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване на 
документа. За участник, установен/регистриран в Република България, застраховката за 
професионална отговорност следва да бъде съгласно чл. 171, ал. 1 от Закона за 
устройство на територията (ЗУТ). За участник, установен/регистриран извън Република 
България застраховката за професионална отговорност следва да бъде еквивалентна 
на тази по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, съгласно законодателството на държавата, където е 
установен/регистриран участникът. При изтичането на застрахователната полица, 
същата трябва да бъде продължена. При поискване на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
участниците представят Декларация в свободен текст, че при изтичането на 
застрахователната полица, същата ще бъде подновена.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците трябва да са изпълнили минимум 1 договор с 
дейности с предмет идентичен или сходен с тази на поръчката за последните 5 (пет) 
години от датата на подаване на офертата (чл. 63, ал. 1, т. 1, б „а“ от ЗОП). *Забележка: 
Под „сходни обекти“ са договорите за изграждане и/или реконструкция и/или 
рехабилитация и/или основен ремонт на пристанищна инфраструктура и пристанищни 
съоръжения (без в това число да са включени договори, имащи характер на 
осъществяване на текущо поддържане). Под сходни по обем се приемат обекти по 
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пристанищна инфраструктура и пристанищни съоръжения с общ обем не по-малък от 
прогнозния обем на настоящата обществена поръчка. Минимално изискване: За целите 
на настоящата обществена поръчка Възложителят поставя изискване за обем на 
извършените дейности по строителство, както следва: „строително-монтажни работи за 
изграждане и/или реконструкция и/или рехабилитация и/или основен ремонт на 
стоманобетонови настилки „тежък тип” (без в това число да са включени договори, 
имащи характер на осъществяване на текущи ремонти), не по - малък от заложения в 
настоящата обществена поръчка. Посочените дейности трябва да са изпълнени преди 
датата на подаване на офертата от участника. Деклариране: При подаване на оферта, 
съответствието с изискването участникът декларира в Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП), като се посочват стойностите, датата и получателите на 
изпълнените дейности.

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos darbui atlikti
Atrankos kriterijaus aprašymas: – 1 (един) брой Технически ръководител за изпълнение на 
СМР - Професионална област /квалификация/: минимум диплома за средно 
образование в областта на строителството Опит: като технически ръководител на 
строителни обекти сходни на предмета на поръчката минимум 3 години. – 1 (един) брой 
Отговорник по контрола на качеството - Професионална област /квалификация/: 
минимум средно специално техническо образование и да притежава Удостоверение или 
Сертификат за система за управление на качеството в строителството или еквивалент. 
– 1 (един) брой Координатор по безопасност и здраве - Професионална област 
/квалификация/: минимум средно образование в областта на строителството и да 
притежава валидно удостоверение за завършен курс за КБЗ в строителството или 
еквивалентно. Забележка: едно лице не може да съвместява две или повече длъжности. 
Под „еквивалентна специалност” в настоящата процедура следва да се разбира 
специалност, получена в наше или чуждо (извън страната) учебно заведение, където 
съответната специалност е наименувана по друг начин или обхваща същата област на 
знанието. Забележка: На етап подаване на офертата чуждестранните лица е 
достатъчно да притежават съответната професионална компетентност, съгласно 
националното им законодателство, която да обуславя признаването на съответната 
професионална квалификация по реда на ЗППК. Преди сключването на договора по 
отношение на същите следва да е налице признаване на съответната професионална 
квалификация съгласно Закона за признаване на професионални квалификации. На 
етап сключване на договор с избрания за изпълнител участник, всички членове на екипа 
трябва да фигурират в утвърдения и/или разширения списък на правоспособните 
физически лица. Деклариране: Участникът попълва поле: „Образователна и 
професионална квалификация“ от раздел В: Технически и професионални способности, 
Част IV: „Критерии за подбор“ на ЕЕДОП. Доказване: При необходимост на основание 
чл. 67 ал. 5 от ЗОП или при сключване на договора на основание чл. 112 ал. 1 от ЗОП 
горното изискване се доказва със списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, 
както и документи, които доказват професионална компетентност на лицата; При 
подаване на оферта съответствието с изискването участникът декларира в Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като се посочва информация за 
професионалната компетентност (образование и квалификация) на лицата. Доказването 
на съответствието с изискването става със списък на техническите лица, в който е 
посочена професионалната компетентност (образование и квалификация), както и 
документи, които доказват професионалната компетентност на лицата.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Участниците, следва да разполагат със строителни 
машини минимум: - Вибрационен валяк 10 тона – минимум 1 бр. - Верижен багер – 
минимум 1 бр. - Комбиниран багер – минимум 2 бр. - Автокран – минимум 1 бр. - 
Товарен автомобил – минимум 1 бр. - Мини челен товарач – минимум 1 бр. 
Деклариране: Справка – попълнена в ЕЕДОП за строителните машини и техническото 
оборудване необходими за изпълнение на поръчката (посочват се по вид и 
характеристики, съобразно видовете работи. Доказване: За удостоверяване на 
основанието за ползване на строителните машини и техническото оборудване, които ще 
бъдат използвани за изпълнение на поръчката съгласно чл. 64, ал. 1, т. 9 от ЗОП 
приложими документи са декларации. За изпълнението на поставеното изискване 
участника в процедурата може да се позовава на ресурсите на други физически или 
юридически лица, като представи някои от горепосочените документи, доказващи, че ще 
има на свое разположение тези ресурси.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Срок за изпълнение на поръчката - максимален брой 5 точки
Aprašymas: Подпоказател Т1 – Срок за изпълнение на поръчката - максимален брой 5 
точки; Оценките на участниците по показателя се изчисляват по формулата: Т1 (точки) = 
5 х (Т1min / Т1i), където: - Т1min е най-краткият предложен срок; - Т1i е предложения 
срок от съответния участник. Максималният брой точки по тази показател е 5
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 5
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Организация и технология за изпълнение на дейностите, предмет на 
поръчката - максимален брой 35 точки
Aprašymas: Оценката на офертата по този показател се извършва въз основа на 
мотивираната експертна оценка на комисията за наличието на съответните 
обстоятелства и предвидените за тях точки съобразно одобрената методика за оценка.
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 35
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Предлагана цена за изпълнение на договора – 60 точки
Aprašymas: Оценките на участниците по показателя ЦО се изчисляват по формулата: 
ЦО (точки) = 60 х (ЦОmin / ЦОi), където: - ЦОmin е най-ниската обща предложена цена; - 
ЦОi е предлагана обща цена от съответния участник. Максималният брой точки по тази 
показател е 60.
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/569681
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 

https://app.eop.bg/today/569681
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Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/569681
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 26/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 27/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Съгласно техническата спецификация и проекта 
на договор.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Finansinės sąlygos: Възложителят заплаща дължимото възнаграждение на изпълнителя, 
съгласно условията, посочени в УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА ОФЕРТИТЕ и в ЦЕНИ 
И ПЛАЩАНИЯ от проекта на договор.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Жалба може да се подава в 10-дневен срок пред 
Комисия за защита на конкуренцията, съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция по приходите (НАП)
Mokesčių teisės interneto adresas: https://portal.nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: ПРИСТАНИЩНА 
ИНФРАСТРУКТУРА ДП

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ПРИСТАНИЩНА ИНФРАСТРУКТУРА ДП
Registracijos numeris: 130316140
Pašto adresas: бул. "ШИПЧЕНСКИ ПРОХОД" № 69
Miestas: гр. София
Pašto kodas: 1574

https://app.eop.bg/today/569681
https://portal.nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Мая Петкова Казакова
E. paštas: m.kazakova@bgports.bg
Telefono numeris: 052 684 602
Interneto adresas: http://www.bgports.bg/
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/2345
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Национална агенция по приходите (НАП)
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: inlbcenter@nra.bg
Telefono numeris: +359 2 9859 6801
Interneto adresas: https://portal.nra.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: 02 940 60 00
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:m.kazakova@bgports.bg
http://www.bgports.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2345
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:inlbcenter@nra.bg
https://portal.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefono numeris: 359 2 8119 443
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 0b4af718-13f2-4fab-a833-0b829e3c55ac  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 20/07/2026 14:51:31 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 502922-2026
OL S numeris: 138/2026
Paskelbimo data: 21/07/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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